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ExpoSE 8lJCCINfS'DU SECRETAIREv~RAt SURLES&ZSTIOtJS 
DONT EST SAI!?S LE CONSESL DE SE(!U=~ ET SUR LE POINT OU 

&J EST LBUR &X&¶EN 

Conform&ent a 1'Particle 11 du r&glement fnthrieur provisoire du Conseil de 
eécur.ité, le seca&aire ghérall présente l’exposé suocinct suivant. 

La liste ca@ète des questions dont le Conseil de etécurit~ est saisi figure 
dane les documente S/14840, daté du 19 janvier 1982, S/14840/Add.12, daté du 
5 avril 1982 et s/1484O/Add.13, daté du 12 avril 1982, S/148dO/Md.17, daté du 
6 mai 1982 et S/É4840/Add.20, daté du ler juin 1982. 

Au cours de la semaine qui 8’0Bt terzh’h ler 17 juillet 1982, le Couscil de 
séuuritb est intervenu au sujet de la question suivante : 

La situation entre l’Iran et l@Iraq (voir S/l3737/Add.38, s/13737&id.3g1 
s/i3737/Cbda.4ir s/i3737/iiaa.42 et s/i3737/Ada.43). 

Le Conseil de sécur9té a reprie l’examen de la question a ea 2383he eéance, 
le 12 juillet 1982. 

~0 Pg&ident, avw l'dBSentiiU@nt dU fhrISei1, a invité le repribmntaîrt de 
l’Iraq, sur sa demande; h participer au d&at sane droit de vote. 

Le Prhsident a appel8 llattention sur un projet de rhsolution (5/15285) 
élal>sr& durant les consultation8 du Conseil de sécurité. Celui-ci a adopté ledit 
projet, en tant que résolution 514 (19821, par 15 voix contre zéro. 

La résolution 514 (1982) se lit ccmme suit 8 

Le Conseil de dcurit6, 

Ayant examiné de nouveau la question intitulée "La s!.tuation entre l'Iran 
et l'Iraq", 
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ProEond&ment préoccupé par la prolongation du conflit entre les deux 
papa, qui entragne de lourde8 pertes en viea humaines et des d&g8ta matériels 
considérables et qui met en danger la paix et la eécurit& 

Panpelant les disposition8 de lUArticle 2 de la Charte des Nation~ Unies, 
et le fait que lgétabliesement de la paix et de la eéawité dans la région 
néaeseite le strict respwt de ces dispositiow% 

FWpelant qu’en vertu de llArtîcle 24 de la Charte, le Conseil de 
sécurité arEesponeabilité principale du maintien de la paix et de la 
sécurité internationalea, 

Rappelant aa résolution 479 (1980) qui a été adoptée b l’unanimité le 
28 septembre 1980, ainsi que la déclaration faite par son Préerident le 
5 novaabre 1980 (S/14244), 

Prenant note dea efforts de médiation poursuivis notamuent par le 
Sedtaite général de lVOrganîsation des Nationa Unies et son représentant, 
ainsi que par le xouvetnent des pays non alignéo et 1~Organisation de la 
Confkenrte islamique, 

1. Demande qu’un aesaez-le-feu soit établi et qu’il soit mis fin 
immédiatement b toutes les ophtions militaires3 

2. Uemande en outre le retrait de&? foraee jusqu’aux frontikes 
internationalemant rerronnuet3~ 

3. B&ide deenvoyer une équipe d’observateure des Nation8 Unies pour 
vérifier, confirmer et superviser le cessez-le-feu et le retrait des forass et 
prie le Secrétaire g&kal de présenter au Conseil un rapport Iur les 
dispositions à prendre h cette finp 

4. Demande instamaent que lea efforts de médiation soient poureuivis de 
fagon aoordonn&e par l’interm&diaire du secdtaire général en vue de parvenir 
h un réglwent global, juste et honorable , accetable pour leo deux parties, de 
toute8 les questions en suspens, mr la base des principes de la Charte des 
Natons Unies, y ccmpris le respect de la tmuveraineté, de P’indépendance et de 
l’int6grité territoriale des Etats et la non-ingérence dam leurs affaires 
intérieureej 

5. Prie tous les autres Etats de s'abstenir de toute action qui puisse 
contribuer-a prolongation du conflit, et de faciliter l'application de la 
prhente résoluti0nl 

6. Prie le Secrétaire général de faire rapport au Conseil de eécurité 
dan5 les trait; ~18 sur l'application de la présente r6solution. 


